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hÌË–hgÔ–B‹ÏtÒÔVÒ°ÒuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô:Òhg¬ÔÆÛÔV¬MƒhËÒ

gÒÔVƒh¤n—µÒhÌgƒlÒÔ¶ÔƒHnˆÕ
)hÏvs<‰lH&dÆÎKnhË;I(>ËoNhdD;I)hp¥HÊ(rV>ËvhfVj<tV°=VnhkÎN),hf±©

>Ëvh,zÎ™Ãj<rVhvnhn(hgäéIj<vhfI[HdæHÍo<n)l¥IdHfÈúJhfN(fHco<hiN=VnhkN#

The One Who has charged you with the Reading

will return you to [your] destination.
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rÛÔG¬vÒq˜‹¤hÒu¬Ô„ÒÔLÛlÒÔK¬[ƒÔH¤MÒfÌÔHg¬ÔÈÛÔNƒÏ

,ÒlÒÔK¬iÔÛ<Òt‹qÒÔ±ƒ‰l̂ÔÛä‹ÔšˆP)58(
)j<fHlVnÊ(fæ<;IoNhÏlKfIpH‰>Ë;IlñÆRnviNhdJ

,>Ë;Invq±gJ>a¥HvhsJ)hciV;S(nhkHjVhsJ#)58(

SAY: "My Lord is quite Aware as to who has brought guidance

and who is in plain error." (85)
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,ÒlÔƒH;ÔÛÔÁ¬ÔJÒjÒÔV¬[ÛÔ<¤h

hÒË¬dÛÔ„¬ÔÆƒD¤hÌgÔÒÎ¬Ô:Òhg¬Ô¥ÌÔÔéÔƒHãÛ
,j<o<nhlÎN>k¥I

hdK;éHãfCvø)rV>Ë(fVj<kHc‰a<nkNhaéD

You did not expect

that the Book would be delivered to you
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hÌ¨…vÒp¬ÔÂÒÔÜÚlÌÔK¬vÒf˜ÌÔ:Òœ

tÒÔ±ƒjÒÔ¥ÛÔ<kÒÔK–zÒÔÈ‹Ô,ÚhgÔÌ„¬ÔÔ¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒP)68(
[C>k¥Ig¢T,vpÂJoNh&j<vhfIvsHgJfV=CdN&

S̀)fIa¥VhkÃhdKvpÂJ(iÎ}=HÍfI;HtVhËkûVè,dHvÏl¥K#)68(

except as a mercy from your Lord.

Do not back up disbelievers! (86)
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,Ò̈ƒdÒÔûÛÔN—k–Ô:ÒuÒÔK¬MƒhdÔƒHèÌhgÔ„…ÔIÌ

fÒÔ¶¬ÔNÒhÌb¬hÛk¬ÔCÌgÒÔJ¬hÌgÔÒÎ¬Ô:Òœ
,ckÈHv!;HtVhËj<vhhc)jä„ÎY(>dHèoNhS̀hc>k¥I

fVj<kHc‰aNlÁUk¥ÁÁN&

Do not let it distract you from [observing] God's signs

once they have been sent down to you.
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,Òhn¬ßÛhÌgƒvÒf˜ÌÔ:Òœ

,Ò̈ƒjÒÔ¥ÛÔ<kÒÔK–lÌÔKÒhg¬ÔÂÔÛú¬ÔVÌ;‹ÔÔšÒP)78(
,)iÂÎúIo„Rvh(fIs<ÏV̀,vn=Hvènu<è;K

,hclúV;HË),iLuÆÎNè,o<Ï>kHË(läHù#)78(

Invite [people to meet] your Lord

and do not be an associator; (87)
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,Ò̈ƒjÒÔN¬ßÛlÒÔUÒhgÔ„…ÔIÌhÌgƒÔÔÈÚÔHMƒhoÒÔVÒŒ

¨ƒ¤hÌgƒÔIÒhÌ¨…iÔÛ<ÒÕ
,iV=CfHoNhÏd¥éH&ndæVÏvhfIoNhdDlò<hË&

;I[Ch,iÎ}oNhdDkÎöJ&

do not appeal to any other deity along with God:

there is no god except Him.
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;ÛÔG—ùÒ¬MîÔƒHgÌÔ:ÙhÌ¨…,Ò[Ô¬ÈÒÔIÛ,Õ

gÒÔIÛhp¬ÛÔ¥¬ÔLÛ,ÒhÌgÒÔÎ¬ÔIÌjÛÔV¬[ÒÔ¶ÛÔ<ËÒßP)88(
iV]ÎCÏ[CbhèH̀µhgÈDiHg:hgBh̃è,kHf<nhsJ&

tVlHËfHh,,v[<ßaÂHfIs<Ïh,sJ#)88(

Everything is perishable except His face!

Discretion belongs to Him, and to Him will you (all) be returned. (88)
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s<vÍ92-96>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¶ÒÔÁ¬Ô¥ÒÔÔäÔÛ<èÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 29: (Al-Ankabut)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@hgÔ¤ÔL¤P)1(

hÒpÔÒöÌÔFÒhgÔÁÔ…HõÛhÒË¬dÛÔé¬ÔVÒ;ÛÔ<¤h
hgL)hdKpV́haHvÍfIhsÂHMhgÈDdHhsVhvÏfÎKoNh,vs<‰h,sJ(#)1(

>dHlVnÊ]ÁÎKÁ̀NhaéÁN

A.L.M. (1)

Do people reckon that they will be left alone just



1 2

hÒË¬dÒÔÆÛÔ<gÛÔ<¤hMƒhlÒÔÁÔ…H

,ÒiÛÔL¬̈ƒdÔÛ™¬ÔéÒÔÁÔÛ<ËÒP)2(
;IfIwV́hdÁ¥I=™éÁNlHhdÂHË)fIoNh(>,vnÍhdLviHaHË;ÁÁN

,iÎ}hléñHkúHËk¥ÁÁN?)2(

because they say: "We believe,"

and they will not be tested? (2)
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,ÒgÒÔÆÒÔN¬tÒÔéÒÔÁÔ–HhgÔ–B‹dÔKÒlÌÔK¬rÒÔä¬Ô„ÌÔÈÌÔL¬œ

tÒÔ„ÒÔÎÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÒÔK–hgÔ„…ÔIÛhgÔ–B‹dÔKÒwÒÔNÒrÔÛ<h
,lñÆÆHÚlHhlÂDvh;IÎ̀AhchdÁHËf<nkNfIhléñHË,>clHdA>,vndL&

,iÂHkHoNhvhséæ<dHË

We have tested the ones who preceded them.

God knows the ones who are truthful
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,ÒgÒÔÎÔÒ¶¬Ô„ÒÔÂÒÔK–hg¬Ô¥ÔƒHbÌf‹ÔšÒP)3(

hÒÊ¬pÔÒöÌÔFÒhgÔ–B‹dÔKÒ
,nv,yæ<dHËvh;Hl±ÚlDaÁHsN#)3(

>dH>kHË;I;HvcaJ

and He will recognize liars. (3)

Or do the ones



1 5

dÒÔ¶¬ÔÂÒÔ„ÔÛ<ËÒhgÔö–ÔÎ˜ÌÔÔMÔƒHèÌhÒË¬dÒÔö¬äÌÔÆÔÛ<kÔƒHÕ

sƒÔH¤MÒlÔƒHÎÒ¬Ô¥ÛÔÂÛÔ<ËÒP)4(
,huÂH‰kHaHdöéIlVj¥FlDa<kNÁ̀NhaéÁN;IfVlHsäÆJ=ÎVkN

),hcuÆHãlHo±wDdHfÁN(?föÎHvfNp¥LlD;ÁÁN#)4(

who perform evil deeds reckon they will get ahead of Us?

How badly do they judge! (4)
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lÒÔK¬;ÔƒHËÒdÒÔV¬[ÔÛ<hgÌÔÆƒÔH¤MÒhgÔ„…ÔIÌ

tÒÔHÌË–hÒ[ÒÔGÒhgÔ„…ÔIÌ¿ÒƒèˆÕ
iV;S;IfIgÆHMoNh),lúHiNÀ[ÂH‰,,w<‰fIvpÂJ,[Á˜Jh,(hlÎN,hv

,lúéHØhsJ)fNhkN;I(iÁæHÊh[G,,uNÀl¶ÎKoNhhgäéItVhvsN

God's deadline is coming for anyone who has been

expecting to meet God!
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,ÒiÛÔ<ÒhgÔö–ÔÂ‹ÔÎÔUÛhg¬Ô¶ÒÔ„‹ÔÎÛP)5(

,ÒlÒÔK¬[ÔƒHiÒÔNÒtÒÔHÌk–ÔÂÔƒHÎÛƒÔHiÌÔNÛgÌÔÁÒÔ™¬ÔöÌÔI‹¤Õ
,h,)fI=™éHv,;Vnhvo„R(aÁ<h,nhkHsJ#)5(

,iV;I)nvvhÍhdÂHË([ÈN,;<aA;ÁNfIs<no<n;ÁN

He is the Alert, Aware. (5)

Anyone who strives, strives only for his own soul's sake.
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hÌË–hgÔ„…ÔIÒ

gÒÔ®ÒÔÌkÓuÒÔKÌhg¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒP)6(
;IoNh

hc)xHuJ,uäHnè(uHgÂÎHËhgäéIfDkÎHchsJ#)6(

God is Transcendent,

beyond [any need of] the Universe! (6)




